
Die Klebefläche der Montageplatte mit 
dem Schwamm gründlich vorreinigen. 

Nach Ablauf der vierstündigen Aushärte-
zeit können eventuelle Kleberückstände 
vorsichtig (z.B. mit einem Teppichmesser) 
entfernen, bevor Sie das Produkt an der 
Montageplatte befestigen.

Den Klebstoff kräftig mit beiden Daumen 
nach oben Richtung der dünnen Reak-
tionskammer drücken, so dass die Trenn-
naht in der Mitte aufplatzt. Nach Aufplat-
zen der Trennnaht den Klebstoff durch 
Aufrollen der Klebstoffkammer vollstän-
dig in die Reaktionskammer drücken.

Den Klebstoff nun innerhalb dieser Kam-
mer mit dem darin befindlichen Reakti-
onsmittel vermischen. Hierzu die Masse 
mit beiden Daumen mind. 20 Mal hin 
und her kneten, dabei keine Ecke aus-
lassen.

Den Beutel mit der Hand oder mit einer 
Schere an der gekennzeichneten Stelle 
öffnen und auf die Montageplatte auftra-
gen. Die Montageplatte anschließend fest 
an die zu beklebende Fläche andrücken. 
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Anschließend die Klebefläche der Mon-
tageplatte und die zu beklebende Flä-
che gründlich mit dem Reinigungstuch 
i.CLEANER säubern.
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Bei schweren Montageplatten, die auf-
grund ihres hohen Gewichtes anfangs 
abrutschen: Entfernen Sie die weiße 
Schutzfolie der beiliegenden Kartonage 
und kleben Sie diese unter die bereits 
geklebte Montageplatte. Nach der vier-
stündigen Aushärtezeit die Kartonage 
wieder abziehen und das Produkt an der 
Montageplatte befestigen.

Pre-clean the mounting plate with the 
sponge thouroughly. 

After the four-hour curing time, you can 
carefully remove any adhesive residues 
(use for example a carpet knife), before 
you place your product to the mounting 
plate.

Fold the bottom edge of the thick glue 
compartment once. Press the glue up 
into the thinner compartmentfirmly with 
both thumbs, upwards, in the direction 
of the reaction compartment until the 
peel seam bursts.

After bursting the seam, push the glue 
into the thin reaction compartment by 
rolling up the adhesive compartment. 
Now mix the contents inside the com-
partment: Kneed the compound with 
both thumbs at least 20 times back and 
forth so that no corners are missed.

Open the pouch at the marked line by 
hand or with scissors and apply a hazel-
nut-sized amount of the glue mixture to 
the previously cleaned mounting plate. 
Afterwards press the mounting plate 
firmly to the wall.
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Afterwards clean the wall surface and the 
surface area of the mounting plate, thou-
roughly, with the i.CLEANER cloth.
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In case of heavy mounting plates which,
due to their mass, can slip from the 
mounting surface: Remove the white 
protective film from the enclosed card-
board supporter and stick it below the 
mounted mounting plate. After the four-
hour curing time, remove the cardboard
before you place your product to the 
mounting plate.

BEI SCHWEREN MONTAGEPLATTEN FOR HEAVY MOUNTING PLATES

Rückstandslose Entfernung
Removal without any residues
Élimination sans résidus 
Rimozione senza residui1 2
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Setbestandteile
Set components
Composition du KIT
Componenti del Set

i.CLEANER
Reinigungstuch
Cleaning cloth 
Panno detergente

i.SPONGE 
Schwamm
Sponge
Spugna

i.MIX
2K-Klebstoffbeutel
2K adhesive sachet
2K Bustina con adesivo

i.MIX Klebeset | Glue kit

i.SUPPORT
Abstützhilfe
Fixation support 
cardboard
La cale en carton
Aiuto complementare

Prepulire, accuratamente, la superfi cie adesi-
va della piastra di montaggio con la spugna. 

Dopo quattro ore d’attesa è possibile ri-
muovere con attenzione eventuali residui 
adesivi (ad es. con un taglierino) prima 
di attaccare il prodotto alla piastra di 
montaggio.

Piegare, una volta, il bordo inferiore della 
camera adesiva. Premere l’adesivo, fort-
emente con entrambi i pollici, verso l’alto 
in direzione della sottile camera reattiva 
in modo che la saldatura divisoria scop-
pi nel mezzo. Dopo aver fatto scoppiare 
questa linea divisoria, premere l’adesivo 
completamente nella camera di reazio-
ne, arrotolando il sacchetto contenente 
l’adesivo.

Per fare questo, impastare la massa 
avanti e indietro con entrambi i pollici al-
meno 20 volte, non tralasciando nessun 
angolo.

Aprire il sacchetto, a mano o con del-
le forbici, nel punto contrassegnato ed 
applicare una quantità della grandezza 
di una nocciola alla piastra di montag-
gio. In seguito, premere saldamente la 
piastra di montaggio sulla superfi cie da 
incollare.
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Pulire, accuratamente, con la salvietti-
na detergente i.CLEANER la superfi cie 
adesiva della piastra di montaggio e la 
superfi cie da incollare.
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Per piastre di montaggio pesanti che inizial-
mente scivolano a causa del loro peso eleva-
to: Rimuovere la pellicola protettiva bianca del 
cartone accluso e incollarlo sotto la piastra 
di montaggio che è già stata incollata. Dopo 
quattro ore d’attesa, rimuovere il cartone ed 
attaccare il prodotto alla piastra di montaggio.

PER PIASTRE DI MONTAGGIO PESANTI

Mescolare l’adesivo, solamente all’in-
terno di questa camera, con l‘agente di 
reazione situato in esso. 

Nettoyez soigneusement la surface adhésive 
de la platine de fi xation des accessoires avec 
l‘éponge, puis avec le chiffon de nettoyage 
i.CLEANER. 

Après 4 heures de séchage, vous pourrez 
supprimer les résidus de colle sur le con-
tour de la platine (à l’aide d’un cutter par 
exemple), puis monter votre accessoire sur 
la platine de fi xation.

Repliez 1 fois le bas du sachet i.MIX. Ap-
puyez fermement sur le bas du sachet avec 
les 2 pouces afi n de faire remonter la colle 
jusqu’à ce que la jointure centrale s’ouvre. 
Dès lors que la jointure est ouverte, faites 
remonter le produit vers le compartiment du 
haut en le roulant.

Ouvrir le sachet à l’endroit indiqué sur ce 
dernier (avec les doigts ou une paire de ci-
seau) et déposer une noisette du mélange 
sur la platine de fi xation des accessoires. 
Appliquez fermement la platine de fi xation 
des accessoires sur la surface à coller. 
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Ensuite, avec ce même chiffon, nettoyez 
soigneusement la surface à coller.
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Pour des platines de fi xation plus lourdes qui 
risquent de glisser pendant la période de sécha-
ge, vous pouvez utilisez la cale en carton (auto-
adhésive) en la positionnant en-dessous de la 
platine (elle sera ainsi maintenue en place), pen-
dant la période de séchage. Après 4 heures de 
séchage, vous pourrez retirer la cale et monter 
votre accessoire sur la platine de fi xation.

POUR PLAQUES DE MONTAGE DIFFICILES

La colle et le réactif sont dans le même com-
partiment. Il vous faut maintenant mélanger 
les 2 produits en appuyant fermement avec 
vos 2 pouces (environ 20x), sur toute la lar-
geur du sachet (sans oublier les coins). 


